




























a marhát 
küldött csupán tiszteletbol maJorJaba. . 21 

A 1630-ik évben meghalt a feJedelem. _Yéfi$
rendelete felbontásakor22 azt hogy akkoi:1. csa
szárnak, II-ik Ferdinándnak, úgymmt 
magyar király nem kevésbbe Amurath torok, 
császárnak, mindenkinek egy ér}ékes. lovat,_ egyforma 
get felszerelést ezek mellett meg mmdegy1k:iek 40.000 Du

in species.ha Feleségének azonban (aki egy branden
burgi házból való 100.000 Ducatot . aranypan, 
100.000 birodalmi tallért in species és 100.000 formtot nemet 
értékben biztosított és hagyott. . .. . 

Ezenkívül feleségének három uradalmat, m1!,1t ?zvep1 
lakhelyet: Munkács, Tokaj és Fogarast,24 melyet o keszpenz-
ben vett és kifizetett.25 

, 

Továbbá arany és egyéb 
drágaságokat, amelyek tobb mm,t fi:Jedelmiek,_ k1ralyiak 
tak.'• Még azt akarom meil'emh,tem,, hogy. barom . nagy !r1-
hallgatási sátor is volt talalhato, a legJ'?bb bar
sonn al kibélelve, gazdag szovetbol, el? , pedig 
· obb ykeletindiai cic kelméböl.27 :Mll;tyas 
1relség kérésére a fejedelem ezen kez1.ratot Becsbe kuldotte. 

" 1625-ben Bethlen újra óhaj_to,tt, s 
séget küldött II-ik Ferdinánd magyar le'!nya 
Cecil Renáta keze elnyerésére. E követseg adta at a 
a ·fejedelem ajándékát 100 ··darab magyar tehenet; 40 borJut es 30 
bikát. .. . b 1·5 • h lt 

21 A fejedelem 1629. novem er -e'f!. meg. , , 
" A fejedelem 1629. augusztus irta meg 

de csak a másolat.ok ösmertek. Jozsef: Bethlen Gabor veg 
rendelete. Budapest. · 6· · · • "f 1 · 

23 Végrendeletében csakugyan hJlgy,-„a l!i ma: o, e se,: 
gének egy n1entiil_ , szebb és Jobb. talalkoz1k az rstaloban 
Koncz József Bethlen G. vegren_qelete 9-ik . . . • , 

" Bethlen fejedelem neJenek _mmt. 
300.000 forintba volt inscribálv!'-, ehez valo J?gat Ferdmand 
is elismerte. Azonkívül TokaJ es Fogaras is az ove volt. Deák 
Farkas: Egy magyar a XVII. században Budapest1883. , 

" Bethlen végrendeletében tényleg 50.000 aranyat 50.000 tallert 
500.000 forintot, mindennapi költségre 20 aran;vat ha!:'l'.ott 
nejének. dr. ötvös Agost: Brandenburgi Katalm feJedelemsege. 
Magyar Tud. Akadémia II. _köt. 2. sz. }861. • . 

" A hagyott targyak tobb szazezer taller 
Kemén11 D: önéletírása 141. Koncz 35. . 

27 Ezt a három sátrat és kalika sátrat is udvaráya!, és 
czával együtt 1622. végén kapta Bethlen a nagy vezertol, azokert 
a szép német rableánYkákért és gyermekekért, akiket Bethlen ked

küldött 'neki. Századolo 1872. III Török-magyar-kori 
államokmánytár Akad. kiadvány 1868. · .. 

" Báthory fejedelem meggyilkoltatása után (1613.) Bethlen 
került a fejedelmi MátyáR némi nehézségek után kénytelen 
volt Erdély szabadon választott fejedelmévé elismerni. 
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ezen szó nélkül nem juthatol el ezen mivel az 
a kulcsa és az NB l\B kezdete ezen szent tudománynak. Ez 
az, ami az igazságosság kapuit megnyítja, ez az, ami a po
koli börtön kulcsát bírja, ahol a kén megkötve van és ez al
kotja a föld elemeit. A a 166-ik oldalon azt 
mondja. Ezen elemhen minden anyag teljesen a ván· 
áthatva és telve van isteni erénnyel és mert ebbe van 
bezárva a legfönségesehbnek a szelleme, amely a teremtés 

a vizek fölött lebegett, a szentírás, ahogy azt beszéli és 
az NB. szelek szárnyain röpül. Ha tehát tényleg van NB. és 
hogy az l'.Jr szelleme ebbe vezetve volt, hogy szabad akkor 
NB NB-ben kételkedned. Az NB isteni hátraha
gyott, ez az uralkodó lakását díszíteni szokta és különös
képen ezen elemet díszítette az összes teremtmények NB 
leheletével és benne van a legkülönbféle dolgok magva. Ebbe 
kebelezte már· a teremtésnél is, a legfönségesebb az 
NB NB mágneticus vonzó erejét és ha ezzel nem bírna, ak
kor semmit sem vehetne magához a táplálékából, akkor 
megmaradna a mag urina alakjában és semmi sem 
semmi sem gyarapodna; mind ez a által történik 
mert a vizeknek. Ereje rejtve éf' elzárva van 
den magban, magához vonza a humidum radicale-t, a táp
láló és szap?rító nedvességet vagyis· a gyökérnedvet, ha t,e
hát valaki JÓ kertész akar lenni, akkor különösen a vonzó 
zinket (i. e. :Magnetet) éjfélkor igazítsa és állítsa be, mert 

sohasem fog neki hiányozni; egészen· világosan 
lathatod, hogy a mi 8endivogiusunk nem ok nélkül kiált föl 
teljes csodálkozással: Oh, ami egünk! Oh, ami vizünk! Oh 
ami t;1 -ünk! 47 Oh, ami NB s a ln i t e r ü n k,48 

világ tengerében van, oh, ami vegetábiliánk! Oh, ami folyé
ii:ony és szilárd D.+49 (vagy só), oh, ami tengervizeink hal
testei, vagy faecese-i, 50 amely a kezeket nem nedvesíti meg, 
amely nélkill semmiféle teremtmény nem képes élni. 

Ezúttal legyen elég mondva, hogy ez a legméltóbb elem, 
amelyben a mag és az szellem, avagy minden teremtmény 
lelki háza fekszik. Mert ezen éjféli vonzó polarikus b i r o
da 1 o m b a n, ahogy a királyi próféta D á v i d énekelte, 
jóság és fognak egymással találkozni, igazság és béke 
fognak egymással csókolódzni; hogya f(jl(lön 
ki és az igazságosság tekintsén le; egy -akol és egy 
pásztor; sok igazság nélkül, eszerint én is kiván
kozom a legfönségesehhhez és te jámbor és szerencsés olvasó 
kérlek, féld és szeresd az Tstent. 

47 mercurius. _ _ 
48 hamuzsír Kal-Natr. carbonicum. 
" Sulfur- kén jele eredetileg más. Nyomdai nehézségek miatt 

csak van a kén jele így symbolizálva. 
8'° ürüléke. 
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ö császári felségéhez, Mátyáshoz, Magyarország és Cseh
ország királyához intézett felirat. 

Hogyha őfelsége ezen könyvből .megismerni a Praxint, 
akkor kétségbevonhatatlanul csodálkozni fog azon, hogy 
miért csináltam én azt olyan körülményesen és miért hasz
náltam fel más autorokat is, holott ezt egy néhány lapon 
ki lehetett volna fejteni. Ezt többféle okból tettem: először, 
hogy felségednek igazi fogalmat nyújtsak a dolgokról, hogy 
az igazi A u t o r o k a t a hamisaktól megtudja különböz
tetni, nemkülönben. hogy ezeknek megtanulja írásformáit és 
jeleit, másodszor, hogy a jó könyvek és ezek fogalmazása ál
tal az eszemet élesítsem. Szívesen bevallom, hogy üres órám
ban ezen studiumok képezték legkedvesebb időtöltésemet és 
egész hizonyos, hogy nz ember ezen tudomány által Kreatu
ráktól a C r a t o r-hoz51 vonzatik. A Praxin-ban egyszel' 
smint felséged meg fogja találni a kulcsot, vagyis az e x p 1 i-
" a t. i ó t." és megfogja tanulni, hogy a Philosophusok mit 
0rtettek sokféle jelük alatt és be kell majd vallania hogy 
azok nem írhattak világosahhan, csak mi magasabb értelem, . 
ben vettiik, t<>hát felhasználva az alkalmat és minden igazi 
Phil. és Adeptesek-kel együtt kiáltok Császári Felséged felé 
in S a 1 e e s t S a 1 u s03 és ezért készítsen sókat, hogy li
<1uabilesekké54 váljanak. ön sem hitte volna, hogy a föld sója 
ennyi sok erőt tartalmaz édes· zsírjával. H o l v e e t c o a
g u 1 a" ezen kevé ssorban foglaltatik az egész P r o ~ e s
s u s, amit M a t e r i a-nak nevezünk és annak,, p r a e p a
r a t i o-ja, ezért szükségesnek találtam, hogy a dolgokat 
minden körülményeikkel leírjam. E dologról egyébként 
semmi más megemlíteni valóm nincsen, csak az, hogy ·Fen- · 
séged saját kezüleg fogjon hozzá, hogy ezzel a, tűz és annak 
határai között .való nagy különbséget kikutassa és megis
merni tanulja, aki iránt legmagasabb hódolattal vagyok. 

Ad Rem. 

Hermes 'l'rismegistus56 in Sua Tabula Smaragdiua57 

r.i va_lószínűleg a teremtménytől a Teremtőhöz. 
:.:i magyarázat. -
:;:i Szóban az üdvösség: 
~., folyékonnyá. · 
~.s Az alchimisták .. -·a világ alakulása szerint a Solve - chaost, 

rosszabbodást; a Coafiula - cosmost,; __ nemesedést tökéletesedéSt_je~ 
lent. Dr. Ferd. Maack: Das Weesen des alchemie. Würtenberg, 

:>11 Herme~· Trisnt-enistos, háromszo1· hataln1asabb .Herrne~. 
aki az ulchimisták Védőistene volt. J aniblichos említi' meg elösZör 
280-ban K. n: időben. · · · 

~7 Tubula. smaragdina, a XI. században írott 1nű, atnely útmu
tatásul Szolgált az alchimiai műveleteknél. -E művet legelőször az 
angol Hortulanus (Gerlandus) ja:cobinus szerzetes közölt.e. 

- ~8-

Jnondja: A mifonn a Firma ment n m-ban"" (vagy a feli;ií 
légkörben) van, az ugyanaz, ami lennt a földben van: (vagy 
ugyanazon e o ne e n t rá I t fix sóban van). Ugyanaz, ami a· 
fölső légkörben van, hogy véghez vigyék egyetlen egy do
lognak csodás mííveit. Itten, ahol ő a materiárí1l a Alkeist::_ 
ró!°" és annak praeparatiójárúl beszél, a nap az apjá, a hold „. 

az anyja, a Hzél a gyomrálmn hordta és a föld fölnevelte. 
Sendivogius ugyanaz_t mondja a 49-ik olda Ion. A leve

gőben egy elrejtett élettápszer van elrejtve, amelyet éj
szaka harnrntnak, nappal Aquam refactam-nak"0 neveznek 
s így ebből Hokkal több coagulal,6 1 mint amennyi hasznos 
lenne a világnak. (N B ezen szavakban azt értjük, hogy át
megy a szellemnek készítésél:e és később ennek coagualá
lásába). 

. Föltettem magamban, hogy a két philosophiaÍ A xiomát 
cxplicáljam és Praxim által Fölséged f'erificáríidik,'" Bizo
nyos, hogy <'Zen a kcttiín csiiggött az egész plülo~ophiai tör
vény minden :Mojzesiikkel és l'rofétájukkal, a töbhi mind 
hiú; téves és hamis. 

Hányan a keresők közül keriiltek tévútra, mert az Dni-. 
versa! szellemet nem tudták megtalálni és a m e t h e o rák
r a estek és azokat universalis materiának tartották. Azon
ban nem tagadható, hogy a m e te o rá k nagyon sokat rej
tenek magukban és magukon a nagy világszellemből, aho
gyan a· v i t r i o 1 is, azonban, ha szétválasztásra kerül a do
log, amikor a vizet a szellemtől el akarják választani, akkor 
minden dolog megakad, mert ez a szellem az igazi tűz. 

· Sok; művész megölette volna magát azért, hogy a philo
sophia.i tűz egy külső elementáris tűz és ezen tűz, nagyon sok 
nagytudá.sú embert vitt tévútra, amiről M o r i e n u s•• is 
panaszkodik, amikor mondja, hogy dacára annak, hogy az 

- igazi philosophiai tüzet nem ismerte meg, amíg el nem ol, 

"'Égbolt. 
..:a. Alkeist, helyesen Álcahest, amelyet Cicero Paracelsus ne

vezett el a~ ungol ágostonrendi G. v. R.ipley szerzetes a_qnintessen
tiája helyett A középkorban az Aristotelesi négy elemen kívül, 
inkább szellemi tulajdonságokkal bíró még egy ötödik elem léte
zését tételezték föl, amelyet „quinta essentia" „Menstruum univer
sale"-nak neveztek el. A testek feloldását Radicalso!utiáját is 
ezzel az Alcahestte! végezték. Dr. Ferd u. Maack: Das Wesen der 
Alcheínie. ·. W ürtenberg. 

„ újjáalakult víz. 
61 Összeve-rődik. 
62 Szerencsés lesz. 
63 MoriemuS Romanus a XI. században élő ren1ete, aki Khalis 

szultánnal az aranycsinálás titkát minden ellenszolgáltatás nél
kül közölte. Scliellerz: Gesc11ichte der Pharmacie. Berlin 1904. 22. 
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jelent; de a fatinok hibásan Sal alcali-nak41 írják. Ez a lé
nyeg általános hordozója az NB szellemnek; ez meg van 
áldva és felülről telítve van NB fénnyel, ezért a Magusok 
egy fénnyel és isteni lényeggel telített lepecsételt háznak ne
vezik NB az a hely, ahol ez bőségesen és valóban feltalál
ható;' mégis azt vallják az igazi philosophusok, hogy ő maga 
is a mindenható Isten művészete és Magiája által van elva
rázsolva, nem lehet. sem látni, sem megfogni, még kevésbbé 
a helyiséget amelyben őrzik a mi NB-ént mindennap lábaink 
alatt van. A Materia nem a három ismert világból való4~ és 
mégis részes bennük, de leginkább Astralis43 és eterikus. 
Ezért ne vezettessétek magatokat tévútra, bár Se~divogius 
az újahh kiadású könyvének44 77 §-ban az! mondJa, hogy 
egy újabb fém adatik, amelynek olyan ereJe van, amely a 
többit felemészti és ez va lószínüleg az a bizonyos NB víz és 
talán annak az anyja, egy egyedüli anyag a humidum radi
cale 0 45-is et « nae,46 amely el!entáll neki; é.s ezzel 
meg lesz javítva (készítése szerint), ha az aranyat (a ~hilo
sophusok) tizenegyszeresen keverjük vele, akkor ma1pa fo
lyik és szinte a halálig gyönge lesz: Ezek alatt ~zt érti, hogy 
a fixnek (vagyis Magnet~ekl afl1;lidun;imal „v';llo !llegkevere- · 
sét tizenegys~er kell meg~smetelm, 8;miv!:l o al:giaban mon~
ja hogy eddig még senkmek sem sikerult ebből a mennyi
ségből tíznél többet kimérnie. (A szó előtt állóban csak szer-t 
értünk.) Azonban értelmesebben ír az 50-ik oldalon. Ha egy 
fémet (ahogy azt szándékozunk) a természetesnél sokkal ne
mesebbé kívánod tenni, akkor egy fémes NB• természetűt 
kell venned és ezt férfi és nővé (folyékonnyá és szilárddá) 
kell alakítanod különben semmit sem fogsz elérni. (Nagyon 
sok dolognak ,;an fémes természete és ennek dacára sem 
nem fémek sem nem ásványok). Igy jön ide-oda egy és be
szél egy S~lution Ra lis-ról és gyakran óv a közönséges fé
mektől' és ezért is ő maga mondja a 96-ik oldalon, ne engedd 
magad befolyásoltatni, hogy eközben szokás szerint, silány 
dolgok kerüljenek he az NB philosophusok tractamentu
máha. 

A sóról, mint főbázisról hasonlóképen mondja Sendivo
gius 181 oldalon, ahogy úgy, a régi, mint az új philosophosok 

41 a VIII. században az arab származású Géber leírja a Sal 
alcali készítését, amélyet ő Clavellati (1) hamújából és égett mész
ből állított elő. Séhelenz Geschichte der Pharmazie. Berlin 1904. 

" Talán áJlat, növény, ásvány világot érti. 
u világ-egyetemes. 
" Első műve 1604-ben Párisban, később „Theatrum -chemi

cum" cím alatt Strassburgban 1681-ben jelent meg. 
' 6 Aurum = az arany jele. 
46 Argentum = az ezüst jele. 
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Item. _Ami tüzünk egy corrosivikus70 tűz kezdetben 
a~ely a mi e?,ényünket egy felhővel vonja he, amely fel~ 
hokben ezen tuz sugarai vannak elrejtve. Ezért tápláld "ezen 
madar;:t apj~nak tüzéy~l és a_nyjának A e t h e rév e 1, mert 
az .. egyik az et~le,_ a masik az itala és ezen utóbb í a kn.,éJ
k u lJ nem eri el soha a teljes NBNBfönsé
gét, e!tsd meg ezen titkot jól mert a tűz nem táplál valóban 
ha elózetesen nem táplálják.' önmagában cholerikus" és szá'. 

-r~z1 de egy kényel~es alkalmas nedvesség. Tempe
ralJa az; NB I stem Complexiot ad neki és felviszi a kiván 1. 
magassagra. 
. Item. „ E x L u, m e :; d e L u _m) n .e lehetetlen, hogy 
a szenvedo anyagbol elo lehessen al!Jtam valamit valami 
élő, teremtő_ és alkotó _lény nélkül. Ez az alkotó lény a philo
S<?P!msok tuze, egy bizonyos nedves Isteni láthatatlan for
rosag. 

Ray m und u m L u 11 i u m72 szerint nevezzük ezt az 

"Maró. 
71 Heves temperamentumú. 

F" t 
1
"kRaimundus Lull (i) us 1235 (1) körül Malorcában született 

ia a oráb:in dorbézoló életet élt s egy alkalommal, amint sze'. 
relmese keblen rakos daganatot vett észre, megtért s_ akkor alakí
tott Szent-Fere~~ rendbe "lépett. Missionariusi tevékenysége köz
bfnh flZ. a~abok _felboltra verték. V alószónű:leg az araboktól ellesett 
a,c Ifilla1 stud1umok alapozták meg, az alchmiaval való foglalkozá
~at. E.koz:klegna,gyobb alchimistáját „Doctor illuminatissimus"'."'nak 
1ds nePvhezte . Szamos alchimiai munkát írt. Schellenz· Geschichte 

er arm. Berlin 1904-327. · 
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:\ B napot egy tűznek és a természeti · forróságot S u s ti
t u ~ n s-nek,'" mert, amit !l' ~p forrósá@; a fém~~Y.ákban 
1000 év alatt tesz, azt a forrosag vagy termeszet a foldon NB,. 
<'gy óra alatt teszi meg. 

ltem. 'l'ehá t tegyél úgy fiam, hogy a szülés vagy átala
kulás helvén ( : i ( d) e (st) magneten) az isteni erő úgy le
gyen nwgalkotva, hogy a· spermaticus nedvességet földi ter
mészete helyett, egy nagyon subtilis átlátszó formába át
ulakíthussa. Lásd tehát itt az NB nyálkás, zsíros föld felol
dását, hogy belőle egy átlátszó fenséges :;: us legyen! és ezen 

· 1f' trn az a víz, i(d) é(st), mnelyre annyira töreksziink: és ez a 
\"Íz és szellem a Philosophus H e n r i eh Ma dat ha n74 szel
lt>me és tüze, amely a hatalom kulcsát képezi, amelyet a min
denható Jehovának egy emberre kellett bíznia. 

Item. S e n tl i v o g i u s ezt a „S a t u r n u s U r. i n á
.i á n a k (vagyis a tüzes szellemnek) nevezi, amellxel a 
L u na ti e u s és S o 1 a r i e u s növényeit nedves1ti. Az 
a bizonyos zsidó mondja, hogy ez a természetfiöl és az .Isten
ből van megcsinálva; Isteni, mert az. Istenséggel egyesült 
éH Isteni lényeket hoz létre Az Aether az alsó kútban talál
ható, vagyis azon lényben, amelyet az, arabok a fehér só .vi
rágjánák neveznek. Valójában a sóból született, mert a só a 
gyökere és a inegjelölt sós helyeken található (értsd a Mag
netet). 

A philosophusok az ·Ő mineralikus fajukil'ák nev.ezik, 
mert úgy nő, mint az összes vegetábiliák (i. e.), mert már a 
sziiletése órájában vannak levelei és gyümölcse. 

Zor'Oaster 75-Prestor -ró!. 

A föld tele van inteligentiá-val, avagy szellemmel, amely 
a természet hatására hajlik és álkalmas lesz; amely intelligen
tia a mgasabb természettől lesz megindítva, és hogy az ala
esonyabb inteligentia a fölsővel egyenlő. Ez az inteligentia, 
vagy szellem egy <>!nevezés, amelyet a kiváló Z o r o a s te r 
talált fel, amint hogy azt a Julianus C h a 1 d i é r ma
gyarázva tolmácsolta. Ez a név onnan ered, hogy én égek és 
villámot vagy egy égő forgószeletis jelent, de a mi Chaldeu
Bunk értelmében e:.1-n szó az élet tűzszellemét jelenti. Ez a 

73 'l,alán _substituens - helyettesítő! 
" Taliín 1350. körül élt M adhara, akinek 16 philosophiai ,rend

szere között a mercur is fel volt véve. E. Otto von Lippmann. Ent
"tehung ú. Ausbreitung der Alchemie. Berlin 1919. 

'.' Zoraaster 800 évvel K. e. élt vallásalapító. Követői tűzimá-
1lók s a magicus n1űvészet hívei voltak. , 
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mindenható fstentöl származó befolyás és az élő cs?dálat~s 
'sympathiák országából jön és ez Praester NB. vo~zo ter!"e
sz,etéböl jön~e,k; l\B. e,z egy szellep1, amely c,so~aki;,t ~epes 
veghez vmm es most lassuk lehetseges e hozza ferkozm. 

úgy képzeljéte~ el őt1 lu?gyha e9Y, épületb.?l :gyi_k k~vet 
a másik után akarnad letorm, a vegen a földig Jutnánk, 
amelyre alapozva van; épen így van a magiában is; hogyha 
egy természetes testet foltárunk_ s annak minden részé~ ~gy
mástól külön választjuk, végul a P rest e r-hez erunk, 
amely Isten gyertyája és titkos világossága, végül azt mon
dom hogy a magia nagy és legmagasabb titka az, hogy ezt a 
Pre~tert növeljük és NB, hogy őt a nedves világos éterbe ál
lítsuk, amelyet ,a~ Isten azon feltevéssel t~remtett, h?g.y vele 
a tüzet temperalJa, mert a szellem a tuzet hasznalJa fel 
ahhoz hogy vele a testet megtisztítsa, megmossa és , végül 
Isteni halhatatlan természetre hozza; ne tartsa ezt lehetet
lennek. Afelvilágosodott Arnd" ismerte fel nagyon jól, 
hogy kell elválasztani a világosságot a sötétségtől, vagy az 
átkot az áldástól. 

Amennyiben az i9azi kereszténységről szóló könyve 4 
kötetének 1 capitulusaban egészen világosan. ír, ,n:m ke
vésbbé a következő 3 cap. 14 és 15-ban írva b1zonyitJa, hogy 
minden dolog külső signaturával van megjelölve, de a belső . 

„.az' igazi vagyis azaz ~ssens. Fennebb mondottuk, hogy a 
magneto't a sóban találjuk meg, vagy sós helyeken kapható, 
ezt több a ut h orr a 1 próbálni teljesen szükségtelen, mert 
a természetben semmisem vonzza protmumant csak az Al
calia-k és különösen a nitrum, azon okokból, mivel levegőből 
veszi· az eredetét, amit látni lehet a Salpeter plantá,ban,77 

amelyekben a mindenféle Saliák a levegőnek vannak kitéve 
és abból kapják az életüket és növekedésüket. Ezt az a r g u
m e n t u m o t valószínüleg senkisem tudja megdönteni, mi
vel mindennap és mindenkinek tudva van és szemei előtt áll. 
Csak ezen egyediili rész felett elmélkedjünk, amiről G 1 a u
b e r u s e o n e e n t r a t u s-ban 78 is olvosható, aki minden 
creaturából egy 8 a l pete r előállítására tanít. l~pen ezen 
author magyarázta meg teljesen és tökéletesen Theophrars
tus\mknak á ni t r u m,ra vonatkozó jövendQlését. 

· " Valószínűleg Arboldus Villanovanus a XIII. sz.-beli alchi
mista, ki egyik n~unkájában a bölcsek kövének filltalító -e:fejér'ől ír: 

-7
7 Salétron1 tartalmú növények. 

" Glauber született 1604-ben Karlsbadban. Híres chemikus 
volt, aki sZáinos chemiai cserebomlás révén ny,erhető vegyületet 
már ösmert és előállított volt így a Sal G!auberit- Natr. Sulfuri
cumot is. 1654-ben me2'jelenf Pharniacopeea spagyricában magya
rázta tanait. 
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vasta Artephiust, 64 (én azt hiszem, hop a számnál ef[;Y zéró- . 
val többet tettek) és Artephius miután széltében-hosszában 
beszél erröl a tűzröl, végül e szavakban tör ki: Csak ef[;Yet- . 
lenegy és egyedüli kútforrása van a NB élő víznek, amely a 
király vagy királyné lemosásának helyét körülveszi és meg
ragadja: (tehát a tűznek fiolában•• és nem kívül kell lenni). 
Az egész műhen egyébre sincs szükséged, mint az NB nedves 
tűzre úgy _kezdetben, közepén és végén, mert ez képezi az 
egész múvészetet. 

Hiob66 Cap(itulum) 37: Vers 21:22. 
A világosság, mely a felhőkben fényesen világít, most 

nem látszik, ha azonban a szél fúj, akkor világos lesz NB 
NB. 

8jfélkor arany jön félelmetes Isten dicséretére: és amit 
Hiób67 Isten aranynak nevez, azt Pa r a c e 1 s i u s68 orósz
lánnak nevezi és amennyiben mondja egy oroszlán jön észak
ról, amely egy sast fogva tatr (vagy kapja) Pa r a e e 1 s u s 
itt singularis ban heszél, S e n d i v o g i u s és más szerzők 
plurarisban, vagyis több sasról, úgy mint 7 :9, sőt 11, akiket 
elö kell vezetni, hogy az oroszlánt széttépjék, a végén azon
ban ismét mind elnyeli őket és uralkodik fölöttük, az elemi 
tűz fölött. Ez a tűz, amint mondottuk, a vízben mint a ruhá• 
jában, földben, levegó'ben, mineraliákban, növényekben és 
állatokban, az emberben, a csillagokban és az anyagokban 
van. Eredetileg azonban Istenben és tőle magától ered, mert 
ő a forróság és a tűz kútforrása és tőle folyik á" többi creatu
rákhoz, folyamhoz hasonlóan (a pap által). Azonban a Má
gusok csak két elnevezést adnak, mellyel az ő tüzüket meg- -
ismerni lehet, ahogy ők leírják 'nedves és láthatatlan (és 
emiatt nem közönséges). Item. Azonban a philosophusok tüze 
láthatatlan, moI)dja A 1 ma di s,69 mért ami művüket nem 
tudjuk semmi által elkészíteni, csak ami tüzük láthatatlan 
sugarai által. · 

" Artephius a XII. században élő arab tudományban neve' 
kedett latin alchimista volt, aki először beszél az életelixirnek ne
vezett aranycsinálásról. Scliellenz: Geschichte der Pharmazie Ber
lin 1904. 228. · - · - - --- -- - -- --

" Tartály. 
" Citatum J óh konyvéből. 
" Az alchimisfíik írásaikban szerettek a múlt idők mistikus 

világában élt vallásalapítókra hivatkozni. Igy hivatkoztak Jóbra, 
aki földért aran_tat és sziklákért aranypatakokat adott. Schellenz: 
Geschichte der Pharmazie. Berlin 1904-217. 

11t1 Az- ·orvosi chémia me2alapítója, szül. 1493. 
" V alószínüleg a X-ik század vége felé élt Almadim alchi

mista. 0. v. Lippmann Entstehung und Ausbreitnng de A!chemie. 
Berlin 1919-253. 

-ao-

mondja továbbá ugyanott; Ibidem, a mi magnetünk, amec 
lyet itt NB calybsnek neveztem. NB. a levegő a nitrosusos 
földnek a hasában szüli a magnetot. A magnet azonban, ha 
valóban NB preaparálva van, szüli, vagy megjelenteti a le
vegönket. Értsd nitrosus formában. Az atrahált88 víz álj;;J,l~ 
amely. az etherilrns nitrososumnak a ruhája avagy a szállí
tója. ]!;n ezzel - mondja ő - kifejtettem neked az igazsá
got, NB kérd csak az Istent (mert ez egy kémikusnak fölötte 
szükséges), hogy föltevésedben szerencsét adjon; itt van 
aztán .J!ermes szav'.linak értelme (ami annyi sok könyvben 
van crtalva, de annket nagyon rosszul, értelmetlenül alkal
maznak). Ahol mondja, hogy az apja (vagyis az égi Astral 
sóé) a nap, az anyja a hold és a szél (vagy a levegő) ez ezt a 
hasában vagy a testében hordta, azaz a S a 1 a 1ea1 i-t, ame
lyet a Philosophusoknak Sal Amonaic-nak v eget ab i 1 é
nek is neveztek a Magnet testében elrejtve. 

· Pa g 33 mondja: van még egy másik Calybs is (amelyet 
ezzel összehasonlítunk) önmagáért teremtve a természettől 
(NB itt a valódi Sal Astralet érti, amely azután) a magnet 
által, amely sajátos természetű, de mégis művészek kell, 
hogy azt elkészítsék (amelyböl) A nap csodálatos sugarai 
homo g e n i-kus erő és erény által azt előállítani tudja 
amelyet annyi sok ember keresett és amely ami művünk kez~ 
dete (azaz a ~ Ph-um). Ezt a Sal coeleste-t vagy Astra
te-t és mercurialet ö ugyanott ibidem se (ilicet) p a g 33-egy 
(-Ph-iai) fémnek nevezi; amint az előszóban mondottuk ezt 
még jobban megmagyarázza a p a g 38. Az a víz azonban 
(amely ugyanis ezen égi Astral sóból lesz előállítva egy fö~ 
lötte tüzes _n_ '0

) a világ menstruuma kell, hogy legyen 
(~s }e~át ~. ~o'.;vens universaliss-mum), mely a luna sphaerac 
Jabol es korebol lesz vonva (1 d est l\'B per attractio-nem 
a magnet által) annyiszor legyen Tectificálva (vagy kell, 
hogy legyen NB p coholandó),' 0 hogy a Solem-et calcinálni 
tudja (igen radicaliter solvire).91 Ez az eljárás több munkát 
igényel nekünk, mint egy egyszerű rectificatio, mert az első 
solutio és coagulatioval nem érünk el semmit sem. Azonban 
a 6:7 :8:9-ikel már célt érünk és ha így aztán mind két-két 
fé~.et, .. m~degyiket részleges~n felszede}tük és a végén ösz
szeontottu~, ne.!11 szabad egy~knek a, masikaL praecipitál_!1-i, 
ahogy azt altalaban megszokták tenm. NB ez a Ph-sok valodi 
All~eist-jának főpróbája. S e n di v o g i u s úgy látszik az 
53-ik oldalon, meglehetösen nyiltszívűen és világosan kifejti 
amikor azt mondja: így tehát itten egy anyagod, amely ér~ 
tékesebb, mint az, amelyet az egész világ kinyilatkoztatott, 

88 vonzott, lepárolt. 
" spiritns jele. _n_ 
'° főzendő. 
111 oldva. 
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an;ielyről. én tE'.ljessé~~~l azt mondhatom, hogy ez nem más, 
mmt ami pontikus vrzunk92 (vagy az ebből származott fölöt
tébb tüzes sze'.lem), amely a nap és hold által, ami Chalybs
unkból lesz kivonva a Ph. művészet révén, csodálatos mó
don, ,a m~vé~zetn~k egy ér~elm,esJia által. Nemsokára még 
hozzateszi: F,n mmdent ny1ltsz1vuen megmondtam azonban. 
(és előbb a coagulatiot) ami Salis Amoniaci-ra ~onatkozó 
extractiot (amely ugyanis alapja és fundamentumja és kö
v~t~ezőleg az egész művészetnek föműve) s ami pontikus 
vizunkbó1 keletkező Ph-umunkat illeti annak használatát 
nem o.'.Yan nyiltan (_!;10gy minden para~zt megérthesse) tár
tam fol, n;iert e~edul az Istennek kell kinyilatkoztatnom. 
Azt mondJa tehat, hogy az igazságot mondta úgy el de na
gyon burkolt módon, tehát csak itt és ott részlete~kint és 
rejtelm~s~n _írta; ezért ;ec~mandálja k~nyvének ismételt 
el;:il':asasat ~s n<:'m o,k nelkul, mert az egesz fő mű Hermes-
1~el es Sen,d1vogmsnal .. a mi_i.gnetus!ól függ, amely nélkül. az 
o Chalybse-t vagy a tobbszor emlltett Sal Astrale-t vagy 
Coele.stét és következőleg a tüzes 8piri tust sem lehet meg
k~pi;i1, azért én őszintén és híven akarom megjelölni hogy 
°".'.k.~pep. kell ezel! magneth'?z eljutni. I~n eleinte mindég a 
kozoi;seges. vi_ilamit az Tstem nap tü!"ének ~ülönbségét értet
tem es amit irtam, azt tapasztalatbol mentettem és ez nem 
vélemény. Akinek nincsen gyújtótükre (legyen az üvegből 
v~gy homo~ acé}ból), ~nnak széntűzzel kell kisegítenie ma
gat, de. ammt mar emhtettem volt, a két tűz között éppen 
contrarmm93 van. ; 

Praxim. 

. l~p. 2 Maas anyalugot a salétromsavfőzőktől (ez a ma
teria!1stáknál is kapható) és párologtasd be (a végefelé álc 
land?an !':ever~1 mert különben kifolyik) száraz sóvá, adjál 
hozza szaraz foldet (ha a szellemet akarod megkapni, pá
r?.ld94 le R "" 9' egy nagy szedöbe) és ízzítsd ki jól a 
foldet '.1 ~pv~l, ~ut_án E'.söv_ízze} a. Sal. fg:et (vagy Alcalit) lu
gozd k1 JOl es tisztán f1ltráld es msp1ssáld. 96 NB ugyanazon 
edényben. calcináld és azután e;:t a műveletet ismételd, így 
nJ'.ered k1 a magn~tot;•:. Ez:~ a. s~t aztán melegen meleg mo
zsarban kell azutan dorzsolm es azonnal kő vagy üvegtá
lakba vagy csészéber; szétteregetni és éjfél felé a levegőre ki-

112 Salétromsa V ~ 
93 ellentét. 
" per retortam. 
" destiláld. 
" sűrítsd. 
97 erőt. 
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tenni, ·nappal hűvös helyre tesszük (NB a legjobb időezak 
az aequis noxio-ban van).98 Ha a magnetád a levegő által 
vízzé lett és teljesen feloldódott, akkor filtráld a liquort 
(vagy öntesd le tisztán a sedimentumáról) ha van egy gyúj
tótükröd, úgy állítsd a liquor elé és hagyd száraz sóvá elpáo 
rologni, vagy pedig egy alacsony lombikba tedd és egy fedő
vel szorítsd le és most szárazon Td 99 le. A vizet félre le
het tenni (a további használatl°a). A sót, mint magnetát is
mételten kitesszük a levegőnek, hogy ismét vízzé váljék és 
amint fennt mondottuk, a solválás, fitltrálás leöntést, coagu-

- lalást 7 és 9-szer ismételjük és ha mindezeket jól és alaposan 
megcsináltad, úgy vedd a kimosott magnetádat és dörzsöld 
el finomra és keverd el száraz földdel (vehetjük a liquort is 
és azt ráöntjük a száraz földre golyócskákat készítünk be
lőle és ismét kiszárítjuk). Egy abroncsolt retortába tesszük és 
szedővel kötjük iissze (a legnagyobbal, amelyik csak kap
ható) NB és amely utóbbinak vízben kell elmerümie és a 
destillálás alatt vizes kendővel kell fedve legyen. Ha min
den átpárolgott és szárazzá lett, akkor űzdd kezdetben lassan 
és azután mind erősebben, míg végül vörös szellemek100 
mennek át (ha azonban a gradus ignist nem érted el, úgy 
hagydd el ezt). Hogyha a szedő ismét világos lett és szelle-

' mek már nem láthatók, akkor. vegyél egy üvegből való du
góval ellátott erős üveget és öntsd bele a tüzes szellemet, NB 
az üveg ne legyen tele, mert különben azt darabokra veti 
szét, hanem a szellemnek az üvegben kell keringenie, NB 
NB. Hogyha azonban használni akarjuk, előbb deflegmámi101 
és rectifikámi'02 kell. Az összes ehhez tartozó edényt és amik. 
erre a célra felhasználhatók, kéznél kell tartanunk; az esz
közöket egymásba kell illeszteni és jó anyaggal ellátni, ne
hogy munka közben kelljen ezek után járkálnunk és így esz
közeinket összekeresni\nk. (XB, mert ezen idő alatt, már 
nincsen neki teste, amelyben meg tudna nyugodni, vagy ami 
hez kötné magát, haneiü ha már tisztán deflegmáltuk attól 
a ·kevés víztől, amely az öltözéke volt, akkor nem tud nyu
godni, mert már nem lett nyugalomra teremtve és nem is 
tud nyugalomhoz jutni mindaddig, amíg meg nem kapja a 
~naga vagy más testét). Hideg helyen kell őrizni, nehogy va
lami meleg megmozgassa. A Sal fixumot ismét vízzel destil
lálhfitjuk (avval, amely belőle már destilálva volt) kilugoz-
zuk, tiltráljuk és elpárologtatjuk. · 

08 napéj egyen ideje. 
118 lepárlás jele. 
100 gőzök (salétromsav gőzök). 
:°_1 a Savak_nak víztől való elválasztását értették:. 
102 tisztítani. 
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Henr i e u s N o l l i u s70 határozottan mondja, hogy 
a m a t e r i a f i z i e a, nem egyébb, mint a nitrum (job
ban ni t rum A e t h e r i u m). Stahl80 udvari tanácsos a 
materia med. első részének pag. 206. végén mondja, az utó
világ egykoron el fogja ismerni, hogy a nitrumban micsoda 
erő van elrejtve. Azonban, amilyen nagy különbség van a 
közönséges nitrum között, épen olyan nagy különbség van 
az égi és a konyhai tűz között, mert a közönséges elemi tűz 
pusztító és mindent maga felé hajtó. A naptűz azonban táp
láló és figirend, 81 mert hatását felülről fejti ki, ebből követ
kezik, hogy a két tűz éppen a contrariumot82 cselekszi és az 
na~on no t ab e n á 1 a n d ó.83 A materiáról és annak ké
szíteséröl lásd a Chemiai holdvilág Authorját és különösen 
annak előszavát. 

Az előbbi szöveghez viszatérve tudva van, hogy Sendi
vogius chémiai művészetének fundamentuma az ő magnet
jának vagy eh a ly b s-ának,84 az úgynevezett acéljának 
igazi megismerésén és valódi fogalmán alapszik. Amely 
utóbbi alatt azonban kétségkívül a levegőből rege ne rá 1 t 
Nitrum-Aefhereo-aetereum-át érti. Máshol a mi i (d) e (st) 
a Phil)-ok Salamoni a e-jának nevezi. Item a mi Phi-ok 
\5 -jának; amely azonban arról biztosít, hogy azt semmi 
más által, mint a homo g e ni t i-kus,80 vagy hasonló 
magnetje által lehet elnyerni és ez, mondja ő, a régi Philo
sophusok materiája. Ebből kell venned, ami létezik és még
sem látható i (d) e (st) CD Lfl_J le ),86 addig, amíg a mű
vésznek tetszik. Ez, mondja továbbá, a mi harmatunknak az 
NB. vize. Az NB a Phil. nitrumból lesz kivonva, amely ál
tal minden anyag növekszik és szaporodik. Az ő ·matrrx-a87. 

centrum sol vel Lunae (a nap vagy a hold középpontja, úgy 
az égié, mint a földié) NB, hogy mi legyen ezen két centrum, 
azt jól meg kell tanulnod. Hogy érthetően elmondhassam, 

" H enricus N ollius a XVI. század elején élt. Philosophiai és 
theologiai tanulmányok elvégzése után nemsokára a Giesseni aka
démia tanára lett. Sokat foglalkozván az orvosi és természettudo
mányokkal Paracelsus búzgó hívévé vált. „Systema hermeticae 
medicinae" és „Physica hermetica~· czímű munkáiban sajátságos 
nézeteket lehet találni; így pl. azt állítja, hogy a föld középpontjá
ban egy második nap van. Al!gemeine Dentsche Biographie 
Band 23. · 

" Stahl a phlogiston élmélet megalapítója szül. 1659-ben Aus
bach-ban. Számos chémiaI és gyógyszerészi munkát írt, amelyek
ben már közli, hogy •vSalpeter számos növényben található. · 

"Alakító. 
82 ellenkezőjét. 
" Megjegyzendő. 
" Chalys - görö~ül - aczél. .. 
85 közös származasú. í 
" nitrum spirituale jele. l!>SL 
81 anria. 
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amint az az ő szavaiból kitünik, nagyon jól ~rtette. a .. g' r ~
du s i ni s t pag 55. A tűz a regiment 111 es ami ~orténik, 
az a tűzg által történik. (Scilicet112 eill!ek értelm.:~. es , o~~s 
vezetése és ad mini s t rá.lás a113 altal). Az? osszeáll1~
sában nem szabad nagyon scrupulosusnak ~enm, csak '.1 h, .. 
quidumból nem szabad egyszerre so}rnt venm, m~.rt a Phil-ok 
szerint különben vízözönt rendeznen~, mely a. foldet a mag
gal együtt elöntené. Hanem ha c o n s 1 __ s te n t 1 3; m e_ l l e a
nál'„ maradunk akkor nem fogunk konnyen tevedm .. Sen
divogius maga n'.iondja 12-ik Tractusának a végén, amikor a 
következőket írja: , 

Ha tehát azt kivánod, hogy a természetet valopan meg: 
javítsd, úgy oldj fel egy corpust, amilyent akar~!'L e~ az, a~ 
a természettől más módon hozzájárul!, , az~. ~lon~.tsd e~. es 
tisztítsd meg és tégy folytonosan hozza. es ~ozd es f?zd, susd 
és süsd NB a természet és nem a mater1a sulya szermt1 mer~ 
tudnunk kell NBNB a e e n t r a 1 i k u s Sal . n 1 t r 1 
(Scilicet - A~therei 'ivel, Ast_ra:lls); ne"!ll 
vesz föl többet a földből (vagy a ~e S~ 1 , f 1 x ad b o} es 
így vic_e-ve r s_a), mint amem~yire szuks~g.e van, akar l~= 
gyen ez tiszta, akar _nem. ~a te~at most te _eg1 ---:. a e t h e r l ,.,,, 
k u s sóddal a pontikus v1zedbol, vagy '.1,z igen tu_zes J,Jl.1 - .-1 ,__ 

ból a Sal fix u m o db a, mint a saJa~ aprob~lt f?ldJébe 
concentráltad, akkor azt mondja, a m1 Sen~1vogiu!l~k, 
amint már egynehányszor mondta volt, hogy az ilyen so tob-
bet ad, mint az egész világ. Mert . nemcsak a S o l,v e n s 
U n i v e r s a J i s s i m u m o t birod, amel!yel azut;in 1!1e-
taitn• és mineraliát11 " az első valójukban feltárhat9d es v1sz
szahelyezheted, hanem ~gyszers1nind meg:van a fix>;s NB · 
fixissimumod 117 amely altal az osszes mmeralikus e~ meta- A 
likus úgyne~ezett .6+-ákat,'18 rövid idö, ~a~t alakit~tod ~ 
és tincturalissá. teheted és éppe~1 ez, az az eg1 so, apielyro} a 
Grafenhagi fémöntö dr. Helvetw-nal119 mo~d,otta es besz~lte 
NB, hogy neki csak egy is.~eni sóra és ~gy_sila~y, nem draga 
(kétségkívül sulfurikus) f~ldre van szukseg~ es ,a~kor ~vvel 
a tégelyben nyílt tüzön, harom ~i;p alatt, sot keso'bb „haro~ 
óra alatt elkészíthetné a "]i! -J~t ':agy a Ph:ok kovét es 
evvel a sóval ad infinitum multiphkálhat. Ugyanekkor .a 
fémöntő nyomatékosan mondja Helvetiusn'.1-k, h?gy Sen~1-
vogius sötét szavaiban az igazság van elreJtve, epen mmt 

:s.11 Hatalom. 
112 Ugyanis. 
ua Ellátása. 
114 Mézszerű állomány. 
.,. fémet. 
11' ásványt. 
'" legszilárdabb alakítód. /:;. 
118 Sulfnr alchimiai jele. -=F 
us Dr. Helvetius. 
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ahogy NB a metalikus és mineralikus testekbe a mi Phl . 1R 
van elrejtve, elzárva. Aminthogy ez· a Helvetiusnak vitulus 
Aureus-nak nevezett Tractamentumában a 61 és 65 pagina.is 
megtalálható NB. Elias Artista móndotta nekem, hogy NB 
Sendivogius acélja (vagy Chalybs) éppen az NB mercurialis 
metalikus nedvessége, melynek segítségével a művész min
den corrosiv"0 nélkül, a tűzben vagy nyilt tégelyben a fix 
nap és hold s_ugarakat a testükből elválasztja és azután VO' 
latilikus és mercuriálist egy száraz Ph - 1R' -é alakít
hatja. Ezeket ő maga mutatta meg nekem, miután a fémek 
átváltoztatására egy keveset ajándékozott. A 32-ik oldalon 
mondja a fémöntő Helvetiusnak; ami Arkannmunkm mate
riáját illeti, úgy tudd meg, hogy csak két fém (valószínüleg 
_.- 122 é-s ~.: 123 és ásványok (ezeknek szilárd testei) 
vannak, amikhől 0zt'n 1R k.Ssziil, még pedig, mivel ezekben 
az úsványokban 6 + 124 Ph(ilosoph)-um gyakran található, 
tehát mineraliákból készítjük. 1::n kérdeztem továbbá Hel
vetiustól, hogy ez milyen menstrum,12

• hogy üvegben vagy 
tégelyben kell készíteni 1 ö azt felelte, hogy a menstruum 
egy NB só, vagy erény. amelyből a plrilosophus képes egye
dül kialakítani a földi corpus metallicumot126 és a solutioból 
vonható ki az értékes Ph-ai Elixir.127 A műveletet elejétől vé
gig egy tégelyben szabad végeznünk tiizön. (NB az ő ké
szítése szerint) az egész müvelet nem vesz töhh időt igénybe, 
mint 3-4 napot és nem kerül többe, mint 2 tallérba; még 
hozzá fűzte, hogy sem az. ásvány, amelyből NB sgm a só, 
amelynek segítségével készül nem drága; ehhez fűzi Helve
tius a 64-ik oldalon a következő szavakat. ö nála maradandó 
0mléket hagyott h:ítra, Paracelsus véleményét elfogadtatta 
vélem, hogy ugyrn1is metalh61 metallal és Ln_J metal által 
minden sn!la któl nwgtisztított NB metnlt, az élő Ph-us 0 , 
''agy ~ úgy az emberi, mint a fémestestek részére készít, 
het. Ha tehát a nevezett véndég és barát, mondja továbbá, 
tudta az igazi módját, hogy a BN NB-t, ezt a mennyei spi
riiuense saltot, hogy kell készíteni és ha én a testi és földi 
suhstantiákból az ő saját materiájukban a szellemi nap és 
hold sugarakat összegyííjteni tudnám, akkor ő nekem tény
leg a saját világosságból világosságot nyújtott, hogy __ meg
láthassam és megtanulhassnm, hogyan változtathatom meg 

120 maró anyag nélkül. 
121 Titkos szer. ·' 
1

:?
2 vas jele. 

123 réz jele. 
124 Sulfur jele. 
125 Menstruum-fol)·adék 
128 fémes testet. 
127 A keYPsbbé Prtékes fPn1eket. ezüstté_ átalakítani _ltépes fo

lyadékot kis vagy fehér Elixirnek. an1elyik arannyá képes átvál
toztatni nagy, vagy vörös Elixirnek nevezték. 
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az NB magneticus, minden testi fémben per sympatiam a 
benső lelket. Sendivogius pag. 67. és 69-ik oldalon világos 
szavakkal leírja mag n e t á j át: ennek értelmében, hogy
ha. esik az eső, akkor az .élet NB izgatott erejéből vesz el és 
egyesíti azt a föld NB Ji!B Salniter-jével; és mivel a föld -
Salniterje egyenli5 egy calcinált tartárr:il, úgy az ő 'száraz
ságával az )IB XB levegőt magához vonza, amelyben a le
vegő vízzé oldódik; e.gy ilyen NB NB magához von-
z a ni kép e s e r ií v e 1 hír a földnek Salniterje, amely 
szintén NB NB levegő volt és a földnek a zsirosságával volt 
egyesítve. Ennek a legföhh sónak elkészítése praeparálása 
és kinyerése Sendivogius írásaiban. tisztán és értelmesen van 
leírva, sőt még a legtitkosabb manipulatiokat is közli, ame
lyeket különben titokban szokott tartani. És ezt ,nemcsak 
egyedül a föm1t nevezett PH-ok írták le, hanem már több 
századdal ezelőtt számos Scrihens128 is, igaz nem olyan vilá
gosan és körültekintően. P a r a e e 1 s u s mondja; hogy aki 
nem tudja levenni a napot és a holdat a mennyboltról és a 
földre állítani (a Phil-ok), az a művészethez sennnit sem ért. 
B a z i 1 i u s nagyon sokszor és nyomatékosan használja a 
magnet szót hár nem írja lé olyan köriilményesen mint 
S e n d i v o g i u s : többek között chémiai munkájában is 
az ősr;égi zsidó rabbi A b r a. h á m E 1 e á z á r-ról'29 is 
(kiről Ni c o 1 a u s F 1 a m e 11 u s is megemlékszik 
amikor mondja, hogy ha nem olvasta volna A hrahám zsidót, 
akkor nem tudott volna eligazodni) pag. 10 oldalán követ
kező szavakat ha8ználja, mert tudnotok kell, hogy a leg
fönségesebb J sten az ii áldását megígérte és megfogja adni, 
hogy élvezzétek az ország tartalmát és igyátok az ég har
matját. Hogy mit ért az ég harmatja alatt, a kiivetkező sza
vakkal magyarázza meg, mPrt a mi atyfink Hermes mondja: 
a nap (vagyis ezen nrnnnyei víz és lmrmatnak) atyja hold 
az anyja a szél (vagy a lPvegő) azt a hasában hordoztn 
(ugyanis ami NB aetherikus) Sal ni t r i, a nagy világ ür
ben (Sc(ilicet) n földi levegiíhen található) önmagában már 
megvastagodott, testes lett, ami egi\nk pedig száraz vizet 
ad, amely a kezeket nem nedvesíti meg; mert az úr szel
leme kikutathatatlan. Az NB a. levegőben lebeg, ez jelenti 
a szárnyas kigyót130 (az illanó universalis), s ez által min
den embert .és creaturát és a föld minden teremtését. Ez je-

12w Iró. 
128 Allítólag létezett Ábrahám Eleazár, kinek kéregpaJ)irosra 

irott hieroglifás ehémiai szö<vege a bölcsek kövének előállítását 
tartalmazta. Schellenz: Geschichte ·d. Pharm. 231 Berlin 1904. 

130 A. kettős szárnyas és szárnytalan kígyó, sárkány, zöld szá
ron viritO kettős {fehér és piros) liliom, Hermes madara. -Diana 
galambja, Egyszarvú stb. a sok száz egyébb mistikus név és jelek 
mindannyia a Materiát -jelenti és ezért nevezték Myrisnymus (ezer 
nevű)-nek is. · 
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Akinek füle . van az hallja. 

Hn a fix és az illanó jól ki van tisztítva, akkor úgy jár
hatunk el ahogy akarjuk, vagyis kétféle manier'0" szerint. 
Ugyanis .;.isszakötheti, vagy vi~szaváltoz!atha~ja a UlJ ; 0• 
át Sal fixumra mert ez a mmdenkor illano magnet (NB 
ffilias Artista 'Grafenhag105 véleménye szer~t~. A m~!k 

módja az hogy veszünk tíz részt a Ph-ok Spintu 1;S Ja
ból'0• és ~mi Sendivogiusunk előírása szerint egy rész ara
nyat; ha ez utúbr!i m~gíöl'tént, ~kk;ir a. Sál fix~mot isméti;l-
1en a levegőre álhthatJuk, hogy IBmet friss Alkeis-tot Atra!iál
jon (ez egy multiplicatioja a Lrtl -nak).Mmd
ezek tisztán kell, hogy össze kerüljenek, , 1!1;!'.:St kül~~ben i: 
tisztátlanság meggátolja a természet operaüoJat. NB ugyelm 
kell tehát arra, hogy mi a Ph-l}sok véleménye. Sokszor _azt 
lehet gondolni hogy ezek egymasnak ellentmondnnak, mivel 
az egyik nem' úgy dolgozott, mint a másik, s az egyiknek 
nem volt olyan esze, mint a másiknak, minta.hogy ezeket it
ten szemmelláthatóan tapasztaljuk. Mert például Elias Ar
tista a saját vagy lR -át107 substantiában alkalmazza (és 11 
száraz vagy készen levő lR -át tégelyben 0 , -al fer
mentálja) Sendivogius egy pontikus108 vizet használ, azaz a 
fönnti tüzes szellemet (melyet ő hasonlóképen (-) -al fer
mentál). A két author mégis csak eléri célját, vagy cent r u
m át de az egyik előbb, mint a másik. Közölni kellene egy
más1{ak, hogy milyen m~do~ k_el_l alkalmazni ezt az .. emlí!ett 
tüzes szellemet, mert aki ··csmalJa, arra kell hogy ugyelJen, 
hogy valóban megkapja azt, mert véletlenül senki sem jön 
reá mert akár főzünk vele halat, vagy hust, mindig jó lesz .. 
'.\TB'. még csak annyit mondok, hogy ügyeljen magára, aki 
készíti, mert ez egy tiszta v i 1 ág o.s égi .tűz. 
Sendivogius szintén ezt akarta mondani„ vagy figyelmez
tetni akart, hogy vigyázva kell ezen hatalmas .szellemmel el
járni és dolgozni vele, az ő szavai szerint szmte lehetetlen 
elhinni, hogy a szellemek a szél NB hasában ilyen erőkkel 
bírjanak, mert ez a valódi Spiritus mundi universalis, 10• 
amelyet ha teheted a Sal fixumra fixirozd,''0 vagy concent
ráld (s épen ez az a titok, amelyről Sendivogius mondja, 
hogy erről nem nyilatkozhatik, hanem Tstentől kell ezt vár
ni). Az ií szavai szerint ez töhhet ér, mint az egész világ és 
éppen ezért gondosan kell bánni vele. A mi Sendivogiusunk, 

103 módon. 
164 spiritus jele. .J2.. 
105 ösmeretlén. 
1011 Salétroínsa v 
107 TinCtura jele. 
108 salétromsav. 
108 <Salétromsav. 
110 Rögzíteni. 

Protmustt (ez a .1;1 ) U ni versi és ezáltal a fehér mesterek 
chaosává lesz. Kedves testvérek! Jegyezzétek meg magatok
nak a nagy titkot, amely mindenkor szétrombolja a NB NB 
időtlent a tökéleteset, de ismét visszahozza (az első kezde
tébe), v'agyis eredeti természetűvé alakítja vissza, ameiy 
kettőt azután b e n e f i t i o c a 1 o r i s-sal,'33 egy elsőrangú 
medicinává lehet átváltoztatni, mivel az összes semina és 
forma essentialis omnium rerum ad celos de luto-tól'34 függ
nek, azért a metallumoll: is a radius astrorum tamquam parte 
forinali 135 a földben születnek. A mi ösatyáink az összes me
tallumok generatioját examinálták, amelyek akkor ugyanis ez 
(h a e) ~ua per formam interna inspissata 136 állottak. Ve
gyétek tehat a lábatok alatt fekvő Sc(ilicet) a Sal fixumot) 
földből és azt amit lábbal taposunk Hermes mondása sze
rint Inferi'us est sicuti Superius.131 Akarjá
tok tehát kedves testvérek ezen boldogságot élvezni és akar
tok e az égnek ezen harmatjáhól inni és meg akarjátok e 
kapni a szárnyas kígyót (vagyis mennyei astralikus -
aetherikus sót), úgy akkor azt egy másik szárnytalannal 
vagyis a saját fix sójával kell táplálnotok, hogy a felső NB 
az alsóval összekapcsolódjék. 

A R a b b i a k i t S á m u e 1 B a r u c h-nak138 ne
veznek s aki még öregebh A b r a h á m E 1 e á zárná 1 
szinte ugyanígy heszél, amikor pag. 7 a következőket _írja: 
mert neked a földből egy semmit kell csiuálnod, vagyis le
vegőt és vizet, gőzt és füstöt kell coagulálnod a földdel? 

Ismét egy chaossá alakítsd annyiszor, amíg n szellem saját 
alakjában és paretikus couleur-ben 139 meg nem jelenik, me~t 
a testek (a fix só) vizet adnak; ha már megtaláltad a semmit 
(az aetherikus szellemet), amely valamivé (vagyis egy 

_mennyei sóvá) lett. A világunk felfoghatatlan, nekem és ne
ked is és minden teremtménynek, azonhan az életet adja és 
sokasít és eltart engem és téged. Ez nz " dolog, amelyet 
T u b a 1 k a i n140 (minden chemikusok és Phil-ok, bölcseség 
ősapja) az előbhi figura alatt lerajzolt, amelyhez írja B a
r u eh: a fölső kígyó a S pirit u s rn u n d i a legnedve
sebb, de egyszersmind a legfélelmetesehh, s amely mindent 
megöl és a természetnek minden formáját magához ragadja. 
ő minden és mégis semmi, így van neked egy és kettő, amely 

133 meleg segítség·ével. 
134 minden dolog magja és formája a- csiliagos égtő1 függ. 
135 a csillagok sugaraitól, mint alaki részüktől. 
136 ezen besűrűsített vízből, benső alakjuk által. 
137 Az alsó olyan, mint a felső_. 
"' Kr. u. II. sz. élt alchimista. Schellenz: Geschichte der 

Pharm. Berlin 1904. 
139 pompázó színben. 
140 Tubalkain, a vas és érc feldolgozásának első mestere, a 

biblia szerint. Schellenz: Geschichte der Pharmazie. Berlin 1904. 
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a harmadikat és a negyediket m~g,ában hordja. ~~ a }e!i\'il}a
nóbb (a természPthei:l é" ~- l<;gs~1lardahh _(a valodi k~szit~.se 
szerint, úgy, "hogy 1tte~ oszmte:1 }ett l~irv11;/ ez. a N~ tuz, 
ami mindent eléget és nnndent k1 es beza!'; fozd ezen tüze~ a 
tűzzel, amíg 1!1egáll úgy :11egkapo.d a _leg'.ix.ebbet, amely:_ ~m
den_ anyagot atlrnt. v_a~y1~_az ~gy~k kI!fyo, meget_t~ a m~s1~at 
{•s atváltozott egy voros bx sarkannya, egy a v1lagnak n:im
den tüzét megvetií "fR-ává._ Az ií~ ~ o r o a,s te r aki „ a 
vízözön után 3CO évvel, tehat ammt l:itsz1k ~~g Hermes elott 
Mt és az említett két Rahbinusnak 1s „ tamh.>mestere volt, a 
philosophiáját sárkánybőrre aranybetukkel irottan hagyta 
h:ítra ezeu mennyei súról egész röviden ír, azonha11 annak 
magnetikus erejéről ('.lmel:t.ről mi .!á;gyalunk) n:igyon nyo
matékosan p a g 4;i kovetkezokepen emlekezi~ !lleg. E~
után vesszük a caput mor~uum-ot141 (ame~y, a sp1ripis mt-
ri dci "" a lombikhan visszamaradt) calcmad,143 es extra 

háld144 cum aqua pluviali-sal,1
" aztán ~~ egész !~ , só! és 

ezen utóbbit solválás, coagulálás és gyonge, cal~~nal31s nl~al 
i10zdd ar,nyira, hogy már tová~l! ne coagulalodJek es e~o~
hen őrizd a levegőtől, mert a ':ilagon egy .anyag_ sem _sova
rogja az NB NB levegőt magahoz vonzam annyira, nnnt. ez 
a glutem,1~6 vagy ma1,'lle!. (:ikinek f~lei vannak és hallJa). 

Az pgesz Proc<>ssus es fe!dol_gozas na~yon sokszor _Rem
he147 alá van ·vetve és semmi smcsen kihagyva. Aki eg:t 
gyujtótiikörJ1öz juthat, h,ogy a ~zén _tii~''. _11elyett, a me~!1yei 
tiizet hasznalhassa, az derte az igazi celJat, rner!"ezen. tuzze! 
minden i<liíhen alakíthat és emellett sokszoros1that 1.s. Aki 
nem képes elhinni az vegyen ~gy ill'.lnó. ásvánrt tegy~ a tü- . 
kör elé és hagyja a focust rea hatru, mmdadd1g, ;;mig pem 
füstölög, aztán mérd le még egyszer e~ akkor -csodalk_oz3;ss31l 
fogod tapasztalni, hogy nagyon keves mei;it le a sulyabol, 
ainio· <•llenhen széntíízzel kevés, vagy sernm1sem !llaradt v~l
na. ;;,,.,,:, lT o-yanis a két. tííz között éppen ll. eontrarmm. 148 tal?-1-

" " ' ' . 't' k14" t' f t' d tik li;1tl1. r;zen probakkal a cur10si asna sa is ac,io a a .. 
!-iziikségesnek tartom közölni, hogy a használt anyalugra 

iigyelni kell, mert a salétro,mfőzők na&yon sok _konyhasót 
dolmak hele, hogy töhh sal!'.~ro!11ot kapJ_'.lnak, i:t!ll~e~ azon
ban nem volna szahad megtortenru. A foldet lnasm es asa
!Nromsavat magunknak. kilúgozni túl költséges lenne, tehát 

iu Régebbi elnevezése a chémiai műveleteknél a már fel ne111 
liasználható salaknak. 

tH - lepárlással. 
1~ hevítsd. 
1
""" vondd- ki. 
iu eső -víz. 
148 _e1-1yv. 
"

7 valószínüleg recipe. 
1
4S ellenkező. 

ne kiváncsiságának elégtétel adható.: 
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vegyetek Rp. kristályos nitrumot 3 részt egy metalikl!s föl
det egy rész barna még jobb, püys g1:hne! "'~ v3;g:y z,m~ -
mut (a kettőt keverd össze hensoleg es nehany oran at sza
rítsd vagy pirítsd, hogy minden nedvességet ;'lű,zzünk ~ ~al
peterből (kiilönben azonnal kiüt a tégelyen es 1gy a kiv3:nt -
effectust'" nem teszi meg). Azonnal tegyétek a compositu
mot102 egy jó tégelybe, vessétek gyönge tűz alá, amíg a mate
ria együtt forr; és vigyázzatok, hogy ne essen bele szénd3:
rab mert különben a nitrum meggyullad.'53 Tartsátok a tu
zet 'csak a főzési fokon, mert ha túl erős tüzet adtok, a massa 
kifut a tégelyből, ezért a tűzre nagyon kell ügyelni és foly
tassátok a tüzelést addig, amig a massa már nem fő, hane1!1 
csak lassan folyik és próbáljátok meg egy dróttal, hogy mi
lyen színe van· a materiának. Ha kellően figiroztuk,' 04 akkor 
rózsaszínű és ha földből extraháltuk és megtartja e színét 
akkor igazi és jó. öntsétek a massát egy meleg mozsárba és 
töltsétek össze azon melegen, mert különben a kéz alatt ned
vességet atrahál1"' és ragadós munkát eredményez. A fix nit
rummal járjatok el úgy amint az már többször elmondva 
volt, mert ezzel nemcsak egy fix ~ót_ kapsz, hanem, egys_zei:
smind specificálva egy 0.6.+ 15" es igy egyszerre ket prmm
piumót nyertek, vagyis 8 "'és 6+108• Ez a kettő a harm.a
diknak, az igazi Y. -nak a. képvisel~je. Eze~et _n~_mcsak biz
tosan 1llegkapjuk, de meg is tarthatJuk. )faskulonben egy 
értelmetlen erőszakos munkával (tűz által) kellene kiűzni, 
ami azonban nagyon oktalan cselekedet lenne. . 

Tehát itt felfedeztem őszintén és tüzetesen S e n d i -
v o g i u s n a k , . oly ani;i;v:ira ]~íres és annyi fá_radság~al ke
resett imiversal magnetJat a Chalybs-sal egyutt. Mivel az 
igazságot három tanuval és a szentírásnak k~je.lentésével kell 
és muszáj elhinnünk, szükségtelennek és foloslegesnek tar
tom, hogy még többet el~oroljak, bá!' azt . na_gyon könn:rű
szerrel megtehetném. Aki nem akarJa elhmm . cselekedJen 
szabad akarata szerint. Aki azonban kételkedik a leírt mód-

15'1 a zinket tartalmazó ásvány. 
"'hatást. 
1
"' keveréket. 

. "' A megolvadt salétromsókra dobott széndlirab meggyúl a 
magas hő következtében s a nitrát oxyg-enjével 002-á ég el. Ez a 
kísérlet még ma is szép például szolgál a ki sérleti chemiai elő-
adásban. . . 

Hevítéskor a salétrom megolvad, majd-oxygent veszít-és ka
liurnnitritté alakul, erősebb hevítésre kaliumoxiddá alakul Igen 
erélyes oxidáló anyag. Ha faszenet dobunk a megolvadt saletrom
ra az meggyúl és a salétrom Kaliumcarbonáttá alaJrnL 

"' alakítottuk. 
165 vonz. 
150 az arany és kén jele. 
167 a só jele. 
us a sulfur kén jele. 
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leriti még a S pirit u m m undi u n i v e r s a 1 i s (ez 
épen S e n di v o g i u s Ch a 1 y b-sa), ami materiánkat, 
amelyet a coagulált levegőből (ami fix sónk, mint ami mag
netánk által) separálunk ez az a Spiritus, amelyet a harmat
ból az Agua rarefactából'31 kivontunk és amellyel, ami són
kat elkész1tjük az alsó kígyó azonban jelenti, ami materián
kat, amely mindenütt található; vagyis a szilárdabb és közön-

ségesebb nitrumot (és ez földi). Mivel pedig a földben már 
coagulálva van (és mennyei is) ezen mennyei aetherikus só
ból veszi eredetét ez az igazi T e r r a A d a m i e a e t v i r
g i n i a. 132 Ha ugyanis minden földi tisztátlanságtól a mű
vészet által megs~abadít<?t~ és hoiITha tudj~ ~ég, IJ.ogy ~ 
az, hogy ez az a vegetab1hkus gyokerek kozott is meg talal
ható; úgy ez tartalmazza a Spiritum universale-t pedig nem 
mineralis, nem vegetalis, sem nem animalis. . . 

Ez IJ,Z NB NB, egy magnet, amely magához vonza a 

"' Ritkított- destillált víz. 
"' Adám szűz földje. 
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szereket próbálja ki, akkor el fogja hinni, hogyha ő ezen föl
séges műre érdemes és ha Isten meg akarja áldani. 

A dolognak megerősítésére a végén még bizonyos részt 
hozzáakartam fűzni, hogy mintegy a szűkkörben láthassak és 
lássuk a bizonyosságot is, amennyiben ezt egy művelt igazi 
chemikus és egy kék lábú Alborant-nak159 ösmernie kell, 
hogy a dologhoz hozzáadjuk, vagy elvegyünk és a végén azt . 
is tudni kell, hogy mire képes a természet~ 

Mert ki hitte, vagy ki tudta a chemikusok közül, hogy . 
a Spirtus Nitri per se feloldja az aranyat (kevesen, vagy 
senkisem), mondom nemcsak feloldja, de átváltoztatja (azaz 
a belső L\+ ki és a külsőt be) még többet is mondok, az 
aranyat cinóbervörös porrá alakítja át, sőt az.. '·' -at ad
dig mesterkéli, amí~ az egész corpus Dolis egy Spiritum vini 
'rartaratum-át1•0 változtatja át, vagy abból extrahálja. 

Ezen dolognál Ph-ikus nincsen, hanem a saját corrosivi
kus szelleme által történik a nitrum Incidum,161 vagy kris
tallicum-ból,162 amelyet földdel keverünk és a szabad tűzön 
kiűzünk, az első, vagy fehér szellemet, szokás szerint hagyjuk 
eltávozni, mely után a vörös jön, ezt egyedül felfogjuk. NB. 
ez azonban nagyon nehezen tartható el. Néhányszor a Sal 
Folatile163 a lombik nyakában rakodott le. Ilyenformán ezen 
curiositásra kész anyagot, hozzáadjuk a corrosivikushoz, 
amit akkor fog tenni, hogyha ez Phil.-ai szokás szerint 1esz 
elkészítve és magát és fivérét átváltoztatta és önmagát meg
ölte és ismét életrekeltette és önmagában álló és ismét figirt 
lett1 · ' 

Basilius Valentinus ezt valamint a materiát a pag 22 a 
következő módon írja le: Amiben halál és élet, haldokló és 
feltámadó lakozik, az egy gömbölyű golyó rajta a Fortuna 
istennőjével aki kocsiját körülfuthatja és NB NB Isten fér
fiának az üdvösséget és igazságot juttatja, azonban igazi 
szaván időleges értelemben, minden Mindenben nevez
tetik, az örökkévaló felett azonban a legfönségesebb az egye
d üli mester és biró. 

Tíz oldalon át (59-68-ik) a szerző ugyanezeket versbe11 
énekli meg. Néhány sorban N o t a alatt a fennt leírt eljárás: 'l 
röviden sorokban ismétli, majd újabb N ota alatt egy más el 
járást közöl, amelyre őmaga megjegyzi, hogy csalás. Ezekel 
követi az A v e r t i s s e m e n t, melyről már előbb volt szó 

1~9 Laborant. 
'"' Borkö-destillatum, 
"' Salétrom. 
10

' Salétrom. 
"' Valószínűleg a Sal volatile - ammon só. 
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A .m.ú~t }dők misztikus világából előkerült ezen időviselt 
al~h1m1a1 ~ras?s ,emlék !'rról ta~uskodik, hogy szerzője ezt a 
~uvet a tulcs1gazott kepzelet Jatékainak a benyomása alatt 
irta meg. · 

. Az eltulajdonított titok tartalmát részben saját néze
teivel és ta~asztalataival bővíti s az alchimisták műveinek 
szemm,eltartasa mellett egészíti ki. 
l't Vegeredményben örül, hogy a „Spiritus Nitri"-t (ma sa
eérohmsavnak nevezik) sikerült előállítani melynek meg

m r etetlen becséről megvan győződve. ' 
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